
5PK .060 DECAP PINS - 5PK HORNADY .060 DECAP PINS

Our new Stainless Steel Decapping Die is strong, straight and easy to adjust.
This die will decap cases from 22 caliber and up including long cases like the
Ultramags, and 338 Lapua Mag. PPC and BR cases with .060 inch flash holes
are accommodated by simply inserting the included undersized decap pin. An
optional decap rod assembly is available for 17 and 20 caliber cases. The die is
shipped with three headed decap pins for standard .080 inch flash holes, two pins
for .060 inch flash holes and our new stainless steel Sinclair Lock Ring. Decap
pins are standard Hornady headed pins.

Attributes

Name: 5PK HORNADY .060 DECAP PINS
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749008885
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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Safety Instruction Guide for 5PK .060 Decap Pins

Introduction
Thank you for choosing the 5PK .060 Decap Pins by Hornady. This product is designed to assist in the decapping
process of various cartridge cases. While using this product, it is essential to follow safety guidelines to ensure safe
and effective usage. This guide provides important safety information, usage instructions, and disposal guidelines to
help you use this product responsibly.

General Safety Guidelines
Always read and understand all instructions and safety guidelines before using the product.
Ensure that the workspace is welllit and free from clutter to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the decap pins and die for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling the product.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the decapping die.
Report any unsafe conditions or incidents involving the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended decap pins with the decapping die to prevent malfunction or injury.
Ensure that the decapping die is securely attached to the reloading press before use.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for cartridge cases.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could get caught in the equipment during operation.
Always keep your hands and fingers clear of the die and pins when operating the equipment.
Do not attempt to modify the decapping die or pins in any way.
If you experience any difficulty or resistance while using the product, stop immediately and inspect for any
obstructions or issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Decapping Die:

Select the appropriate decapping pin based on the size of the flash hole (standard .080 inch or .060
inch).
Insert the decapping pin into the die according to the manufacturer's instructions.
Secure the die into the reloading press, ensuring it is tightly fastened.

Using the Decapping Die:

Place the cartridge case into the shell holder of the reloading press.
Raise the ram to bring the case into contact with the decapping pin.
Apply steady pressure to decap the case. Ensure your fingers are clear of the die.
Once the case is decapped, lower the ram and remove the case from the shell holder.

PostUse Care:

Clean the decapping die and pins after each use to prevent residue buildup.
Store the product in a dry, cool place, away from direct sunlight and moisture.
Inspect the decap pins regularly for wear and replace them as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn decap pins and dies according to local regulations for metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the product if applicable, or contact a local recycling center for guidance.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or additional support regarding the 5PK .060 Decap Pins, please refer to the manufacturer's contact
information included with your product packaging. It is important to have this information readily available for any
safety concerns or questions you may have.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the 5PK .060 Decap Pins. Always prioritize
safety and stay informed about best practices when using reloading equipment. Thank you for your attention to these
important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los pines de decapado Hornady .060. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento
óptimo en el decapado de casquillos. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar
un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información esencial sobre cómo utilizar el producto de manera
segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
Utiliza siempre el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular
herramientas de recarga.
No utilices el producto para fines no previstos.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y comunícate con el fabricante para obtener más información.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Al utilizar los pines de decapado, asegúrate de que tus manos y otras partes del cuerpo
estén alejadas de las áreas de operación.
Uso de herramientas: Utiliza herramientas adecuadas para instalar y retirar los pines de decapado. No
fuerces el producto si no encaja correctamente.
Manipulación de casquillos: Ten cuidado al manipular casquillos, ya que pueden estar calientes después de
ser disparados.
Almacenamiento: Guarda los pines de decapado en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa y de
fuentes de humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die de Decapado:

Asegúrate de que el die esté limpio y libre de residuos.
Atornilla el die en la prensa de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante de la prensa.
Inserta el pin de decapado adecuado en el die, asegurándote de que esté bien ajustado.

Uso del Die de Decapado:

Coloca el casquillo en la posición correcta en la prensa.
Acciona la prensa lentamente para decapar el casquillo.
Revisa el casquillo después del decapado para asegurarte de que no haya daños.

Cambio de Pines:

Para cambiar el pin de decapado, desenrosca el pin viejo y reemplázalo por el nuevo.
Asegúrate de que el nuevo pin esté bien ajustado antes de usar el die nuevamente.

Instrucciones de Eliminación
Los pines de decapado y otros componentes del producto deben ser eliminados de acuerdo con las
regulaciones locales sobre residuos.
No los arrojes a la basura común. Consulta a las autoridades locales sobre las pautas de eliminación de
productos de metal y herramientas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta adicional sobre el uso y la seguridad del producto, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a un representante de servicio al cliente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante sobre el producto.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de recarga segura y eficiente.
Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y reportar cualquier producto defectuoso a las
autoridades pertinentes. Tu seguridad es lo más importante.
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Guida alla Sicurezza per i Pini di Decapping Hornady
.060

Introduzione
Grazie per aver scelto i Pini di Decapping Hornady .060. Questa guida fornisce informazioni essenziali per garantire
un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea. Ti invitiamo a
leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante il processo di decapping per proteggere gli occhi da schegge o
detriti.
Indossa guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare il die se non si adatta correttamente; controlla che sia installato correttamente.
Non utilizzare il die con cartucce che non siano specificamente compatibili, come indicato nel manuale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Monta il die nel tuo pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore della pressa.
Assicurati che il die sia ben fissato e che non ci siano movimenti durante l'uso.

Utilizzo del Die:

Inserisci la cartuccia nel die.
Aziona la pressa per decappare la cartuccia.
Controlla il perno di decapping dopo ogni utilizzo per assicurarti che non sia danneggiato.

Sostituzione dei Pini di Decapping:

Se necessario, sostituisci i perni di decapping seguendo le istruzioni del produttore.
Utilizza solo perni di decapping Hornady originali per garantire la compatibilità e la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i componenti del prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i perni di decapping o altre parti metalliche nei rifiuti domestici; verifica i centri di raccolta per il
riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per domande, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
servizio clienti del produttore.

Ti ringraziamo per aver scelto i Pini di Decapping Hornady .060 e ti auguriamo un utilizzo sicuro e soddisfacente.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy do dekapowania Hornady. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj matrycy wyłącznie z odpowiednimi łuskami, aby uniknąć uszkodzeń.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Nie używaj matrycy, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem pracy.

Instalacja matrycy:

Zamocuj matrycę w stabilnym miejscu, zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użycie matrycy:

Włóż łuskę do matrycy, upewniając się, że jest dobrze umiejscowiona.
Użyj dołączonego pinu dekapującego, aby przeprowadzić proces dekapowania.
Po zakończeniu procesu, ostrożnie wyjmij łuskę z matrycy.

Czyszczenie i konserwacja:

Po każdym użyciu oczyść matrycę z resztek łusek i innych zanieczyszczeń.
Przechowuj matrycę w suchym miejscu, z dala od wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu razem z odpadami domowymi. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać
informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
wsparcia w Twoim kraju.

Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy bezpiecznego użytkowania.
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Säkerhetsinstruktioner för 5PK .060 Decap Pins

Introduktion
Tack för att du valt 5PK .060 Decap Pins från Hornady. Denna produkt är utformad för att säkerställa säker och
effektiv användning vid decapping av hylsor. För att säkerställa din säkerhet och för att maximera produktens
prestanda, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Vid användning av produkten, se till att du är i en väl upplyst och säker arbetsmiljö.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med decappingdies.
Se till att hylsorna är ordentligt placerade innan du använder decap pins.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd endast medföljande och rekommenderade decap pins för att undvika skador.
Följ alltid rekommenderade inställningar för att undvika överbelastning av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av decap pins:

Ta bort den gamla decap pinnen från din decapping die.
Sätt in den nya .060 decap pinnen i diehuvudet tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att pinnen är i rätt läge och säkrad.

Användning av decapping die:

Förbered hylsan genom att kontrollera att den är ren och fri från skräp.
Placera hylsan i diehuvudet och se till att den är ordentligt justerad.
Tryck ned handtaget på din press för att aktivera decappingprocessen.
Kontrollera att hylsan har decappats korrekt innan du tar bort den från die.

Underhåll av produkten:

Rengör decap pins efter varje användning för att förhindra korrosion och slitage.
Inspektera pins och die för skador regelbundet och byt ut vid behov.

Avfallshantering
Kasta använda decap pins och andra delar i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Undvik att slänga produkten i hushållssoporna; följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av 5PK .060 Decap Pins, vänligen kontakta din
lokala återförsäljare eller Hornady direkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnému použití decapovacích kolíků
HORNADY .060

Úvod
Děkujeme vám, že jste si zakoupili decapovací kolíky HORNADY .060. Tento produkt je navržen tak, aby vám
poskytl efektivní a bezpečný způsob odstraňování zápalek z nábojnic. Před použitím si prosím důkladně přečtěte
tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování všech pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo nekompletní.
Při práci s nábojnicemi a střelivem dodržujte všechny příslušné bezpečnostní předpisy.
Vždy noste ochranné brýle a rukavice při manipulaci s nábojnicemi a použitím decapovacího kolíku.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím zkontrolujte, zda je decapovací kolík správně nainstalován.
Nikdy se nedívejte přímo na otvor, když používáte decapovací kolík.
Používejte decapovací kolík pouze pro určené typy nábojnic (např. ráže 22 a výše).
Nepoužívejte decapovací kolík na nábojnice, které nejsou kompatibilní s tímto produktem.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uklizený, aby se předešlo nehodám.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava pracovní plochy

Ujistěte se, že máte čistou a stabilní pracovní plochu.
Připravte si všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením práce.

Instalace decapovacího kolíku

Vložte dodaný podměrný decapovací kolík do otvoru matrice.
Ujistěte se, že je kolík pevně a bezpečně usazen.

Použití decapovacího kolíku

Umístěte nábojnici na decapovací kolík.
Pomalu a opatrně stlačte nábojnici dolů, dokud se zápalka neodstraní.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je zápalka správně odstraněna.

Údržba a skladování

Po použití důkladně vyčistěte decapovací kolík a matrice.
Skladujte výrobek na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny k likvidaci
Všechny součásti výrobku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud je poškozen nebo nebezpečný.
Zkontrolujte místní předpisy pro recyklaci kovových a plastových materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, neváhejte se obrátit na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace pro rychlé vyřízení vašeho
dotazu.



Tento návod byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti produktů (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečného používání výrobku. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich
produktů.


